
Expert Fitment Required
Montage durch Fachwerkstatt erforderlich

Montaje sólo por el concesionario
Montage par spécialiste nécessaire

E’ necessario in officina specializzata
Especialista em montagem requerido

Montage door vakman nodig
Montage ved professionelt værksted påkrævet
Nødvendig med montering fra fagvegverksted

Verkstadsmontage erfordras
Asennus tarpeen merkkikorjaamossa
Montáž ve specializované dÍlně nutná

A szereléshez szakműhely kell
Konieczny montaż przez warsztat specjalistyczny

Nα τoπoθεί απo συνεργείoNα τoπoθεί απo συνεργείo

D SPORTAUSPUFF
Einbauanleitung

SPORTS SILENCER
Installation InstructionGB

POT D‘ÉCHAPPEMENT SPORT
Instructions de montageF

TUBO DE ESCAPE DEPORTIVO
Instrucciones de montajeE

MARMITTA SPORTIVA
Istruzioni di montaggioI

SPORTUITLAAT
Inbouw-instructieNL

ESCAPAMENTO ESPORTIVO
Instruções de montagemP

SPORTSUDSTØDNING
MonteringsvejledningDK

SPORTLYDPOTTE 
MonteringsveiledningN

URHEILUPAKOPUTKI
AsennusohjeSF

SPORTAVGAS
MonteringsanvisningS

SPORTOVNÍ VÝFUK
Návod k montážiCZ

SPORTKIPUFOGÓ
Beszerelési utasításH

SPORTOWA RURA WYDECHOWA
Instrukcja zabudowyPL

ΣΠΟΡ ΕΞΑΤΜΙΣΗ
Οδηγίες τοποθέτησηςGR

СПОРТИВНАЯ ВЫХЛОПНАЯ ТРУБА
 ИНСТРУКЦИЯ ПО УСТАНОВКЕRUS

Part Number: 4100-78-501

Date: 25 - 07 - 2016

 © Copyright MAZDA

Sheet 1 of 6

MX-5 ND



Sheet 2 of 6

A

B DC

 Subject to alteration without notice
Technische Änderungen vorbehalten
Reservadas modificaciones técnicas

Sous réserve de modifications techniques
Con riserva di apportare modifiche tecniche

Reservamo-nos o direito a alteraćões técnicas
Technische wijzigingen voorbehouden

Med forbehold for tekniske ĺndringer
Tekniske forendringer forbeholdes

Med reservation för tekniska ändringar
Tekniset muutokser pidätetään

Technické zmeny vyhrazeny
A változtatások technika jogát fenntartjuk

Zmniany techniczne zastrzezęone
Επιφυλασσόμεθα για αλλαγές

GB Mark with Pencil

D Mit Bleistift anzeichnen

E Marcar con lápiz

I Segnare con matita

P Marcar con lápis

NL Aftekenen

DK Notér med blyant

N Påtegne

S Rita upp med blyertspenna

SF Merkitse lyijykynällä

CZ Naznačit tužkou

H  Rajzolja be ceruzával

PL Zasznaczyć ołówkiem

GR

RUS

Σημαδεμα/Σχεδιασμός με μολύßι
Отметить карандашом

F Marquer avec crayon
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Movement Arrow

Bewegungspfeil

Flecha de moviemiento

Flèche indiquant 
sens du vouvement

Freccia di movimentov

Flexa de movimento

Richtingspijl

Bevægelsespil

Bevegelsespil

Rörelsepil

Liikesuuntanuoli

Šipka pohybu

Mozgásirányjelző nyíl

Strzałka kierunku ruchu

Βέλoς κίνησης
RUS  Стрелка по направлению
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Use Hand Saw

Handsäge verwenden

Utilizar sierra manual

Utilizzare sega a mano

Utlizar serra manual

Handzaag

Håndsav anvendes

Bruk håndsag

Använd handsåg

Käytä käsisahaa

Použít ruční pilku

Használjon kézifűrészt

Stosować piłę ręczną
Χρησιμποιείτε 
χειροπρίονο

Utiliser scie à main

RUS Ручную пилу 
употреблять
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Auspuffmontagepaste/
Exhaust Assembly Paste

55mm

4

A

C



Sheet 6 of 6

X1

X2

38-51Nm

15mm

D

Stainless steel cleaner

Edelstahlreiniger

Limpiador de acero inoxidable

Nettoyant inox

Detergente per acciaio inossidabile

Limpador de aço inoxidável

RVS reiniger

Rengøringsmiddel til rustfrit stål

GB

F
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NL
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Rustfritt stål renere

Rengöringsmedel för rostfritt stål

Ruostumaton teräs puhdistusaine

Nerezová ocel čistič

Tisztító rozsdamentes acél

Do czyszczenia stali nierdzewnej

καθαριστικό για ανοξείδωτο χάλυβα

Нержавеющая сталь чистыхDK
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